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 باب انكهانة انفصم الأول
 

ًٍ الله ػٍُٗ وعٍُ صلاج اٌصثخ وػٓ صَذ تٓ خاٌذ الجهني لاي صًٍ ٌٕا سعىي الله ص 
تالحذَثُح ػًٍ أشش سماء وأد ِٓ اًٌٍُ فٍّا أصشف ألثً ػًٍ إٌاط فماي ً٘ ذذسوْ 
ِارا لاي ستىُ ؟ لاٌىا الله وسعىٌٗ أػٍُ لاي أصثخ ِٓ ػثادٌ ِإِٓ بي ووافش فأِا ِٓ 

تٕىء لاي ِطشٔا تفضً الله وسحمرٗ فزٌه ِإِٓ بي وافش تاٌىىوة وأِا ِٓ لاي ِطشٔا 
( صذُخ .   ) وزا ووزا فزٌه وافش بي وِإِٓ تاٌىىوة   

 
 
 
It is narrated on the authority of Zaid b. Khalid al-Juhani: The Messenger of Allah 
(may peace and blessings be upon him) led the morning prayer at Hudaybiya. There 
were some marks of the rainfall during the night. At the conclusion of prayer he 
turned towards people and observed: Do you know what your Lord has said? They 
replied: Allah and His Messenger know best. Upon this he (the Holy Prophet) 
remarked: He (Allah) said: Some of My bondsmen entered the morning as My 
believers and some as unbelievers. He who said: We have had a rainfall due to the 
Blessing and mercy of Allah, he is My believer and a disbeliever of stars, and who 
said: We have had a rainfall due to the rising of such and such (star) disbelieved Me 
and affirmed his faith in the stars.  (Muslim Book #001, Hadith #0132) 

 
 
 

 
وػٓ أبي ٘شَشج ػٓ سعىي الله صًٍ الله ػٍُٗ وعٍُ لاي ِا أٔضي الله ِٓ اٌغّاء ِٓ تشوح  

سواٖ . ئلا أصثخ فشَك ِٓ إٌاط بها وافشَٓ َٕضي الله اٌغُس فُمىٌىْ تىىوة وزا ووزا 
.   ِغٍُ   

 
 It is reported on the authority of abu Huraira that the Messenger of Allah (may 
peace and blessing be upon him) observed: Allah does not shower His blessings 
from the heaven that in the morning a group of men disbelieve it (to be a blessing 
from Allah). Allah sends down rain, but they (the disbelievers) say: Such and such 
star (is responsible for that).  (Muslim Book #001, Hadith #0134) 

http://www.searchtruth.com/book_display.php?book=001&translator=2&start=0&number=0132
http://www.searchtruth.com/book_display.php?book=001&translator=2&start=0&number=0132#0132
http://www.searchtruth.com/book_display.php?book=001&translator=2&start=0&number=0134
http://www.searchtruth.com/book_display.php?book=001&translator=2&start=0&number=0134#0134
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 انفصم انثاني
 
 

 
اتٓ ػثاط لاي لاي سعىي الله صًٍ الله ػٍُٗ وعٍُ ِٓ الرثظ ػٍّا ِٓ إٌجىَ الرثظ  ػٓ

( صذُخ .   ) سواٖ أحمذ وأتى داود واتٓ ِاجٗ . شؼثح ِٓ اٌغذش صاد ِا صاد   

 
Narrated Abdullah ibn abbas: The Prophet (peace_be_upon_him) said: If anyone 
acquires any knowledge of astrology, he acquires a branch of magic of which he 
gets more as long as he continues to do so.  (Abu Dawud Book #29, Hadith #3896) 

 
 
 
 
 
 

 
وػٓ أبي ٘شَشج لاي لاي سعىي الله صًٍ الله ػٍُٗ وعٍُ ِٓ أذً وإ٘ا فصذلٗ بما َمىي  

سواٖ أحمذ . ً اِشأذٗ ِٓ دتش٘ا فمذ تشب مما أٔضي ػًٍ محّذ أو أذً اِشأذٗ دائضا أو أذ
.   وأتى داود   

 
Narrated abuHurayrah: The Prophet (peace_be_upon_him) said: If anyone resorts 
to a diviner and believes in what he says (according) to the version of Musa), or has 
intercourse with his wife (according to the agreed version) when she is 
menstruating, or has intercourse with his wife through her anus, he has nothing to 
do with what has been sent down to Muhammad (peace_be_upon_him) - according 
to the version of Musaddad.  (Abu Dawud Book #29, Hadith #3895) 

http://www.searchtruth.com/book_display.php?book=29&translator=3&start=0&number=3896
http://www.searchtruth.com/book_display.php?book=29&translator=3&start=0&number=3896#3896
http://www.searchtruth.com/book_display.php?book=29&translator=3&start=0&number=3895
http://www.searchtruth.com/book_display.php?book=29&translator=3&start=0&number=3895#3895
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 انفصم انثانث

ػٓ أبي ٘شَشج أْ ٔبي الله صًٍ الله ػٍُٗ وعٍُ لاي ئرا لضً الله الأِش في اٌغّاء ضشتد 
الدلائىح تأجٕذرها خضؼأا ٌمىٌٗ وأٔٗ عٍغٍح ػًٍ صفىاْ فارا فضع ػٓ لٍىبهُ لاٌىا ِارا 
لاي ستىُ ؟ لاٌىا ٌٍزٌ لاي الحك و٘ى اٌؼٍٍ اٌىثير فغّؼها ِغرشلىا اٌغّغ وِغرشلىا 

ٗ فىق تؼض ووصف عفُاْ تىفٗ فذشفها وتذد تين أصاتؼٗ فُغّغ اٌغّغ ٘ىزا تؼض
اٌىٍّح فٍُمُها ئلى ِٓ تحرٗ ثم ٍَمُها اِخش ئلى ِٓ تحرٗ دتى ٍَمُها ػًٍ ٌغاْ اٌغادش أو 

فشبما أدسن اٌشهاب لثً أْ ٍَمُها وسبما أٌما٘ا لثً أْ َذسوٗ فىزب ِؼها ِائح . اٌىا٘ٓ 
ووزا وزا ووزا ؟ فُصذق ترٍه اٌىٍّح اٌتي  وزتح فُماي أٌُظ لذ لاي ٌٕا َىَ وزا

( صذُخ .   ) سواٖ اٌثخاسٌ . سمؼد ِٓ اٌغّاء   

 
 
 
 
 
Narrated abu Huraira: Allah's Prophet said, "When Allah decrees some order in the 
heaven, the angels flutter their wings indicating complete surrender to His saying 
which sounds like chains being dragged on rock. And when the state of fear 
disappears, they ask each other, "What has your Lord ordered? They say that He 
has said that which is true and just, and He is the Most High, the Most Great." 
(34.23). Then the stealthy listeners (devils) hear this order, and these stealthy 
listeners are like this, one over the other." (Sufyan, a sub-narrator demonstrated 
that by holding his hand upright and separating the fingers.) A stealthy listener 
hears a word which he will convey to that which is below him and the second will 
convey it to that which is below him till the last of them will convey it to the wizard 
or foreteller. Sometimes a flame (fire) may strike the devil before he can convey it, 
and sometimes he may convey it before the flame (fire) strikes him, whereupon the 
wizard adds to that word a hundred lies. The people will then say, 'Didn't he (i.e. 
magician) tell such-and-such a thing on such-and-such date?' So that magician is 
said to have told the truth because of the Statement which has been heard from 
the heavens."  (Bukhari Book #60, Hadith #324) 

 
 
 
 

http://www.searchtruth.com/book_display.php?book=60&translator=1&start=0&number=324
http://www.searchtruth.com/book_display.php?book=60&translator=1&start=0&number=324#324
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وػٓ اتٓ ػثاط لاي أخبرني سجً ِٓ أصذاب إٌبي صًٍ الله ػٍُٗ وعٍُ ِٓ الأٔصاس  

أنهُ تُٕا جٍىط ٌٍُح ِغ سعىي الله صًٍ الله ػٍُٗ وعٍُ سٍِ تٕجُ واعرٕاس فماي لذُ 
 ػٍُٗ وعٍُ ِا وٕرُ ذمىٌىْ في الجاٍُ٘ح ئرا سٍِ بمصً ٘زا ؟ لاٌىا الله سعىي الله صًٍ الله

وسعىٌٗ أػٍُ وٕا ٔمىي وٌذ اٌٍٍُح سجً ػظُُ وِاخ سجً ػظُُ فماي سعىي الله صًٍ 
الله ػٍُٗ وعٍُ فانها لا َشًِ بها لدىخ أدذ ولا لحُاذٗ وٌىٓ ستٕا ذثاسن اسمٗ ئرا لضً أِش 

اٌغّاء اٌزَٓ ٍَىنهُ دتى َثٍغ اٌرغثُخ أً٘ ٘زٖ اٌغّاء عثخ حمٍح اٌؼشػ ثم عثخ أً٘ 
اٌذُٔا ثم لاي اٌزٌ ٍَىْ حمٍح اٌؼشػ لحٍّح اٌؼشػ ِارا لاي ستىُ ؟ فُخبرونهُ ِا لاي 
فُغرخبر تؼض أً٘ اٌغّاواخ تؼضا دتى َثٍغ ٘زٖ اٌغّاء اٌذُٔا فُخطف الجٓ اٌغّغ 

فهى دك وٌىٕهُ َمشفىْ فُٗ فُمزفىْ ئلى أوٌُائهُ وَشِىْ فّا جاؤوا تٗ ػًٍ وجهٗ 
.   سواٖ ِغٍُ . وَضَذوْ   

 
 
 
 
'Abdullah. ibn 'abbas reported: A person from the Ansar who was amongst the 
Companions of Allah's Messenger (may peace be upon him) reported to me: As we 
were sitting during the night with Allah's Messenger (may peace be upon him), a 
meteor shot gave a dazzling light. Allah's Messenger (may peace be upon him) said: 
What did you say in the pre-Islamic days when there was such a shot (of meteor)? 
They said: Allah and His Messenger know best (the actual position), but we, 
however, used to say that that very night a great man had been born and a great 
man had died, whereupon Allah's Messenger (may peace be upon him) said: (These 
meteors) are shot neither at the death of anyone nor on the birth of anyone. Allah, 
the Exalted and Glorious, issues Command when He decides to do a thing. Then 
(the Angels) supporting the throne sing His glory, then sing the dwellers of heaven 
who are near to them until this glory of God reaches them who are in the heaven of 
this world. Then those who are near the supporters of the throne ask these 
supporters of the throne: What your Lord has said? And they accordingly inform 
them what He says. Then the dwellers of heaven seek information from them until 
this information reaches the heaven of the world. In this process of transmission 
(the jinn snatches) what he manages to overhear and he carries it to his friends. 
And when the Angels see the jinn they attack them with meteors. If they narrate 
only which they manage to snatch that is correct but they alloy it with lies and make 
additions to it.  (Muslim Book #026, Hadith #5538) 

http://www.searchtruth.com/book_display.php?book=026&translator=2&start=0&number=5538
http://www.searchtruth.com/book_display.php?book=026&translator=2&start=0&number=5538#5538
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وػٓ لرادج لاي خٍك الله ذؼالى ٘زٖ إٌجىَ ٌصلاز جؼٍها صَٕح ٌٍغّاء وسجىِا ٌٍشُاطين  
. وػلاِاخ َهرذي بها فّٓ ذأوي فُها تغير رٌه أخطأ وأضاع ٔصُثٗ وذىٍف ِالا َؼٍُ 

ؼُٕٗ وِالا ػٍُ ٌٗ تٗ وِا ػجض ػٓ سواٖ اٌثخاسٌ ذؼٍُما وفي سواَح سصَٓ ذىٍف ِالا َ
.   ػٍّٗ الأٔثُاء والدلائىح   

 
 
 
Qatada said God most high created these start for three purposes he made them 
and adornment for the sky, missiles for the devils, and signs by which people find 
their way.  If anyone explains them differently he makes a mistake, squanders what 
is allotted to him, and occupies himself with something he does not know.  Bukhari 
transmitted it without a full isnad.  Razin’s version has, “occupies himself with what 
does not contain him, what he has no knowledge of, and what prophets and angels 
are incapable of knowing. 

 
 
 
 

 
وػٓ اٌشتُغ ِصٍٗ وصاد والله ِا جؼً الله في نجُ دُاج أدذ ولا سصلٗ ولا ِىذٗ وئنما َفرشوْ  

.   ػًٍ الله اٌىزب وَرؼٍٍىْ تإٌجىَ   

 
 
 
On the authority of Ar-Rabi there is something to the same affect with the addition, 
“I swear by God, that God has not set in a star anyone’s life, provision, or death.  
They are only speaking lies against God and attributing causes to the stars.” 
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اتا ِٓ ػٍُ إٌجىَ وػٓ اتٓ ػثاط لاي لاي سعىي الله صًٍ الله ػٍُٗ وعٍُ ِٓ الرثظ ت 
ٌغير ِا روش الله فمذ الرثظ شؼثح ِٓ اٌغذش الدٕجُ وا٘ٓ واٌىا٘ٓ عادش واٌغادش وافش 

.   سواٖ سصَٓ .   

 
 
Ibn Abbas reported God’s Messenger as saying, “If anyone acquires a section of the 
science of the stars for a purpose other than what God has mentioned he has 
acquired a branch of magic.  The astrologer is a kahin, the kahin is a magician, and 
the magician is an infidel.” Razin transmitted it. 

 
 
 
 

 
وػٓ أبي عؼُذ الخذسٌ لاي لاي سعىي الله صًٍ الله ػٍُٗ وعٍُ ٌى أِغه الله اٌمطش ػٓ  

عمُٕا تٕىء المجذح  ػثادٖ خمظ عٕين ثم أسعٍٗ لأصثذد طائفح ِٓ إٌاط وافشَٓ َمىٌىْ
.    سواٖ إٌغائٍ .   

 

 
Abu Sa’id reported God’s messenger as saying, “If God were to withhold rain from 
his servants for five years and then send it, a section of mankind would be infidels 
saying they had been supplied with water through the agency of the rainy star al-
Mijdah1.” Nisa’I transmitted it. 
 

                                                 
1
 The word comes from a root meaning to stir up, and the plural is used as a general name for stars 

which are said to stir up rain. The singular used here may refer to the Hyades Star Cluster, but other 

explanations are also given.  As rainy seasons were connected with particular times at which certain 

stars rose, the rain was attributed to them. 


